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A V askap u m egnyitása.
A Balkán kulcsa az Altluna
Orsován alul három királyság halára fut 

össze: a magyar, szerb és a román; a Duna 
pedig szabad folyó, melyet megjárhat minden 
nemzet hajója s a mely lermészelalkolta vízi 
úlja keletnek nyugat felé.

Minden hatalom, mely erre a vidékre 
rátelte lábál, igyekezett ezt a természetes 
ulat megtisztítani hódító hadserege és keres
kedelmi hajói számára.

Másfél ezerével kitöltő törekvéseknek 
manapig el nem porlott romjai láthatók a 
völgyekben. Tibérius és Tróján légiói őrköd
tek a héthalom örök városának itteni provin
ciáin. A magyar fegyverdicsőség oraladékai, 
Lászlóval- és Galambőc s aztán a török hódítás 
várromjai egymás ulán tűnnek fel a hegyek 
szirtfokáin és sziklaereszkedőin ; melléjük sora
koznak a régi határőrvidék düledező emlékei.

Mindezek valamikor a Dunát őrizték, aj 
hatalmas folyól, a melyre ha ráterült az 
éjszaka, a zugó víz morajlásától meg sem lehe
tett hallani a belopakodók evezöcsapásait. A 
római dicsőség lelőnie után a nemzeteknek 
csak arra volt jó az Alduna, hogy kiontott 
vérrel pirosítsák meg a fodrozó vizeket. A 
mit építettek:  azt a háború számára építették 
s a Dunában fürdő hegységek alig látszottak 
másra alkalmasaknak, minthogy vízmenli bar
langjaikban három ország gazember népsége, 
csempészek s utasokra leső haramiák tanyáz
zanak.

Széchényi István gróf emlékezete legyen 
á ldott! Ö gondolt e században először arra, 
hogy a vérjelöl le nyomokon utat vágasson a 
békés kereskedelem számára. Csak egyik te r
vét valósította meg : a sziklába vésett utat. 
A másik tervének : az Alduna vízi útjának 
kiépítését megakadályozta az osztrák irigység, 
és a nemzetközi féltékenység. Még előbb pusz
tult el oldala mellől a nagy munkatárs,  a 
hatalmas alkotások műszaki tervezője, Vásár
helyi Pál. A kettejük nevét e téren nem lehet 
elválasztani egymástól.

Európai viharok zajlottak le, új független 
államok alakullak a Balkánon s ebben az új 
szituációban európai kérdéssé nőtte ki magát 
a Széchényi terve. Parisban és Berlinben 
foglalkoztak vele a hatalmasságok, míg végül 
Ausztriának és Magyarországnak mandátumot 
adtak arra, hogy építse ki az osztrák-olasz 
vasutat és szabályozza az Aldunát. Ausztriá
val kötött egyezség folytán a mondátumnak 
ez a második része egészen ránk hárult s 
erről a megbízásról számolt be a magyar nem
zet ma egy hete Európának.

M á t y á s  király ragyogó kora óta, im az 
első eset, midőn a hatalmasságok előtt úgy 
áll Magyarország, mint tényező, végrehajtó 
erő egy nagy kulluralkolás terén. Egy civilizált 
hatalom, a melyet ezer év zivatara sem el 
nem gyöngített, sern meg nem vénítelt s van 
benne erő, hogy világra szóló szolgálatot 
lehessen a békének s a nemzetek érintkezé
sének. Három király és az összes nagy nem
zetek diplomáciái képviselői gyűltek össze a 
Vaskapunál, hogy az európai megbízásról szóló 
beszámolásunkat lássák és hallják.

Jól esik tudnunk, az ázsiai barbárságun
kat hirdető rágalmakat nem cifra szóval, nem 
hangzatos újságcikkel, hanem egyszerre, egy 
csapásra, nagy alkotással cáfoltuk meg. Európa 
diplomáciai életében való ezen szereplésünk, 
egyik kiemelkedő momentuma volt a megnyí
lás ünnepsége. A másik — a kelet véres hábor
gásainak idején — igen fontos momentuma 
az ünneplésnek az a tény, hogy Ausztria és 
Magyarország koronása úgy jelent meg a Vas
kapunál, mint a Kelet protektora s a Kelet 
szabadságának természetes védője: szárnyai 
alatt kél kisebb királyság szuverénjén3l.

íme, Hollós Mátyás utóda a Hunyadiak 
politikai szerepében. Mikor a török birodalom 
bomladozóban van, lázongások tüze ezernyi 
emberéletet emészt, fajok háborúiból' véres 
gőz felhőzik fe l : Európa népei állig vasban, 
kifent acéllal kezükben, a gyilkoló eszközök 
egész tömegének birtokában, visszafojtott lélek- 
zettel, lesve várják mikor csap át a háború 
szaladó lüze török földről a Balkánra, hogy

a k k o r  megjelenhessenek a véres mezőkön; 
itt vagyunk ! És ebben az időben jelenik meg 
a határon Magyarország királya, oldalán Romá
nia urával  és Szerbia királyával: itt vagyunk 
mi is !

Kéz a kézben, az erő tudatával hirdetjük 
a béke hatalmát s átadunk a világnak egy 
nagy alkotást;  a ki békét s a békében boldo
gulást  akar, azt védjük, s a ki tüzet gyújt, lesz 
erőnk a tüzbe dobni.

De a ma egy hete lefolyt ünnepségnek, 
nagy közgazdasági jelentősége is van. Nyugat 
és Kelet kereskedelme számára olcsó út nyílik 
meg: csatorna készült, mely a jövendőben, 
ha a Duna— Oder csatorna is elkészül s 
belenyúlik az északi tengerbe, hatalmas ere 
lesz a békés munkálkodás ama vérkeringésé
nek, a melynek világkereskedelem a neve.

A jövendő idők ez alkotásának alapját 
magyar kéz tette le.

Csak — a pénz!
C aelkó  Jó zse fiü l.

Társadalmi életünk mai viszonyai közt lehet-e 
csodálni, ha mindig sűrűbben oly eseteket előfordulni 
látunk, hogy fiatal emberek, a kik sokat ígérő életük
nek alig hogy a küszöbét lépték át, már is reményte
lenül tönkre mennek.

Tagadhallan tény az, hogy e bajnak egyik főoka 
maga a társadalom, összes hibáival, bűneivel együtt, 
ő  is oka a jellemek oly degenerációjának, a milyent 
oly gyakran a fiatal embereknél tapasztalunk.

A pusztító bacillus a szükséges tápláló talajban 
tenyészik ; és a tápláló talajt teljes mérvben nyújtja az 
ifjúságnak a mi társadalmunk.

Azért sajnáljuk ifjúságunkat, a mely másokkal 
nagyobb kisértéseknek s veszélyeknek ki van téve, 
mint valaha, mig a vallás és morál biztos támasza 
kivétetett a kezéből. — Ez pedig azután a nagy tár
sadalom hibája és bűne is, ha azzal gondolja teljesít
hetni kötelességét, hogy azokat semmisiti meg, kiket ő 
maga, laza moráljával vészbe csábított, döntött,

♦ * *
Nézzük csak kérem, hogy pusztulnak el az embe

rek, főleg a fiatal emberek !
A fiatal ember látja, hogy ma sok embernél az

A „ F E L V I D É K I  H Í R A D Ó "  T Á R C Á J A .
Cigánylakodalom.

Némely ember a születését, más a házasságát 
tartja balesetnek, sőt akad olyan halandó is, akit 
mindkét alkalommal baleset ér, mert nemcsak — mint 
mondani szokás — az atyját, hanem az apósát sem 
tudta jól megválasztani. — Már pedig az utóbbi 
különösen oiy nagy baleset, mely ellen biztosítani az 
embernek magát nem is lehet. A dolog természetéből 
folyik, hogy az ily baleset megbénítja az embert egész 
életére. —

— Az apróbb balesetek közül azonban még halandó 
emberre nem zúdult annyi oly rövid idő alatt, mint Bagi 
Bistára éppen lakodalma napján.

— Bagi Pista ugyanis a cigánybanda prímása 
volt Szolnokon, cs boldog polgári szerelemben élt nem 
nagyon hites, — de azért forrón szeretett élettársavai 
Barkas Idával ; kihez mindenkor pontosan beköszöntött 
az a bizonyos gólya nénike.

Midőn azonban a polgári házasságot megszavaz
tak, s a templomi szószékeken folyton ez igék hang
zottak e l : hogy a házasságokat ezentúl nem az égben, 
hanem az anyakönyvvezetőnél kötik ; a szerető házas
párból menten kihalt a polgári érzelem, s erős lön 
hennök az elhatározás, hogy a »kötendő frigyre* isteni

áldást, még az utólagos jóváhagyás reményében is 
csak az Úr fölként szolgája adhat; mert egész határo
zottsággal kijelenté a boldog vőlegény, s talán még bol
dogabb többszörös-családapa, hogy a szolnoki prímás 
nem lehet hűtelen az esztergomi — prímáshoz.

Egy szép napon azután hosszú kocsisorban vonúlt 
az ifjú pár és násznépe a templom felé, hol megpecsé
telték azt a szeretetet, melynek immár eleven bizonyí
tékai ott bólintgatták borzas fejeiket a szülők b o lto 
mig és holtodiglan* fogadalmaikra. —

A násznép élén vígan vonult be az új pár bol
dogságuk szerény hajlékába, hol már víg muzsika és 
lakodalmi teríték várta az érkezőket. A mennyasszony 
és vőlegény, hol egymást, hol a borzas fejű rajkókat 
ölelték keblükre.

A sátor csak úgy hangzott a táncolok ürömza
jától, — midőn jajgatások bontakoztak ki a zene 
diszharmóniájából. Fejvesztetten rohant be a násznép 
a házba, honnan a hangok előtörtek, — háturamfia! 
az ajtóban mosolyogva kér bocsánatot a menny asz- 
szonytól az a bizonyos gólyanénikc, hogy most az 
egyszer eltévesztette az ajtót, és a lakótársnál talált 
alkalmatoskodni.

A zene újra rázendült, s fáradhatatlan buzgalom
mal szoglalt.ik ki az ételeket és italokat. Kolompár 
János főrendező, társadalmi állására nézve nyugalma
zott városi cigany-biró, üres óráiban pedig zene
művész, ki a húros hangszereken kívül, minden szer

számmal tudott játszani, maga járt elül a jó példával, 
mi sem természetesebb hát, hogy arról a közmondás
ról sem feledkezett meg, hogy minden szentnek 
maga felé hajlik a keze. így aztán az itallal szemben 
is tanúsított készsége nem is tévesztette el hatását, 
mert immár feledni kezdte a fölötte elröpült évek 
súlyát, lábai pedig tökéletesen egy véleményen voltak 
Galileivel, mert szemmel láthatólag bizonyítgatták 
hogy >mégis mozog a föld*. —

A zene oly ellenállhatatlanúl ragadta magával a 
lakodalmi főintézőt, hogy vén ereiben ifjú vért érzett 
pezsegni, s előrántva élete párját, oly tüzesen kezdte 
rakni a ropogósát, hogy az egész lakodalmas nép 
körülfogta s némi önérzettel bámúlta a cigány-biró párt.

És éppen ez okozta vesztét. Mert egy tüzes for
dulatnál csak azon vette észre magát a boldog feleség 
hogy forog-forog, de csak egydül, legfeljebb a világ 
forgott még vele, — de a szerető férjet, mintha a föld 
elnyelte volna.

Erre minthacsak elvágták volna a szárazfa húr
jait, elnémult a zene, de még a szava is elállott a 
lakodalmas népnek. A síri csendet megtörte a párja- 
vesztett feleség sikoltása, s egy tucat rajkó vesékig 
ható jajvaszékelése, kiket egy gyilkos pillanat apátián 
árvákká tett. — A dolognak rövid magyarázata az, 
hogy a kis udvarban felállított nagy sátor magába 
foglalta a kerítés nélküli kutat is, s a cigány-biró hevé
ben abba fordult bele. —
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elvek olyanok, mint a ruhák, felvesszük és lerakjuk, 
meg is változtatjuk a ruhákat az időjárás és a szükség 
szerint. Az elvek felett áll a piszkos utilitárizmus, 
aljas opportunismus. a magánérdek. Látja már i 
hogy az iskola mar nem neveli az ifjúságot, csak 
tanítja, hogy az életben mindenfelé meglazultak 
erkölcs ethikai kötelékek; hogy a családi élet veszt 
bensőségéből ; hogy a különböző testületek — csak 
érdekszövetkezetek, hogy a hitközségek csak szűk körét 
számítják a buzgó híveknek, hogy mar nem egyszer 
az oltár is kénytelen szegődni a vak düh, a szenvedély 
szolgálatába; hogy az állam elvont fogalom lett; a 
politikai pártok, a hatalom önzésének hódolnak; az 
egoiszmus harcban van a lélek nemesebb érzelmeivel 
már igen gyakran a vallás hivatásszerű szolgáinál is.

Mar pedig a mely népnek moraija elvész, azt sem 
észbeli, sem művészeti tehetsége nem mentheti meg. 
Ellenben az egészséges erkölcsű és erejű nemzet mindent 
teremteni képes a mire szüksége van.

Látja a fiatal ember a cynismus ragályának rémes 
terjedését, mely ellepi, beszennyezi a lelkeket; látja az 
ijeszető falánkságot, mely megkeriteni törekszik minden 
érzületet, — megkerülni minden tilalmat. — Látja 
szégyenteljes elgyengülését a jellemerőnek, az erkölcs
nek olcsó árát, rohamos hanyatlását. A műhelyben, a 
gyülésteremben, az irodában, szóval a hol ember 
emberrel, érdek érdekkel találkozik, mindenütt látja a 
mint durva kapzsisággal, szédelgéssel, sőt szemtelenség
gel imádják az emberek az — arany borjut.

Látja hogyan kigunyolják az eszményt; tépik az 
önzetlen, tiszta hazafias érzelmet, eladják a becsületet, 
lenézik a szegénységet, porba tiporják az eszmét, kér 
kedni hagyják a ledérséget.

Látja, hogy a tisztességet, a lemondást, az önzet
lenséget, a tiszta meggyőződést, az elvhüséget semmibe 
se veszik ; látja a külső siker dicsőítését.

A fiatal ember talán erős akarattal, vágyakkal, 
nagy ambícióval oly világba lép, melyben a csendes 
keresetet figyelmen kivűl hagyva, megvetve, — ellen
ben a látszatot, a szédelgést ünnepelve látja. A merre 
csak tekint, maga körül mindenütt embereket lát, kik
nek túlnyomó része nem éi viszonyához képest, s majd 
mindenki látszani akar — mint a — mi. Féktelen 
elvhajhászat, és annak kapcsában mindenároni pénz- 
szerzési vágy, — az általános jelszó. Latja hogy a 
szerényen s szelíden fellépő tisztességet figyelembe sem 
veszik, ellenben mindenki kalapját emeli, ha valamelyike 
azon kétes alakoknak jelenik meg, a kik a könynyen 
élésnek nimbusát terjesztik maguk közül. Tömegesen 
környözik ezt a barátok; csábitó kacér nők nevetgél
nek feléje és a népszerűséggel kínálják őt. A fiatal, 
eddig talán teljes utón haladt ember, mindezt látván, 
kilép eddigi szerény köréből ; melyben ha megmarad, 
lassan ugyan, de biztosan alapját vethette volna boldog
ságának és szerencséjének.

De hát Ő neki rohan az általános, dühüngős 
örvénybe és csakhamar teljesen elveszti nemcsak a viszo
nyok fölötti, — de sajat önuralmát is.

így azután az aramiat, az egyiket a tőzsdéhez, 
másikat kártyaasztalhoz és totalizateurhez stb. ragadja.
A vége pedig rendesen : a bűntény és ennek következ
ményei, vagy : az öngyilkosság.

A mai világnak nézete szerint a boldogságnak, az 
Üdvösségnek conditio sine qua nonja : a pénz !

A pénz ! lett jelszónk.
Hogy ezen sorvasztó, elkölciöt megmételyező 

pénzszomjat némileg kielégíthessük, áldozatul hozzuk 
neki a szellemi képességet, a szónoki tehetséget, a 
költői ihletséget, a művészetet, sőt ha épen kell, még 
magát az erényt is ! A lángész dicsősége csak akkor 
ért valamit, ha pénzt, sok pénz szerzett. Azért a pénz 
daemoni szolgálatába szegődik a nagy elme, az állam- 
férfiú, a publicista, politikus, iparos 
tapadt szegény is. Oh gyakran, igen 
jük pénzviszonyok szer
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földhöz 
gyakran becsül- 

müvész. erő, katona és
rgyszerű polgár dicsőségét. Iliiét.

Tanúja a történelem, hogy a rettenetes daemon, 
i pénzvágy megmételyezőjévé lett a tiszta erkölcsnek, 
zülőanyjává a szolgaleikü politikai hadnak, előidézőjévé 
. forradalmi szellemnek, mely azután féktelen kitörésé

ben sírba temeti a népek dicsőségét, sőt az államok 
fejedelmi trónjait is söpri el alapostól.

Sokrates tapasztalván embertársa 
kincsszomjat, eljárt' naponkint Athén világpiacának 
pénzváltó asztalaihoz és nemesebb bányászatra figyel
meztette embertársait, odautaiván őket, térjenek ön
magukba és bányászszanak ott szorgalmasan. Mit ha 
lesznek, az aranynál és drágakőnél sokkal becsesebb 
kincseknek jutnak birtokába ; értve az önismeretet, az 
ember nemesebb részének, a lélek becsének megisme
rését, az ember erkölcsi képessége tudatát és annak 
alapján az emberi hivatás és rendeltetés magasztosságát.

A mámor, a mit a pénz okoz. elüt minden nia&- 
mámórtól, a melynek a forrása ott rejlik a — szívre- 
döben, a hol az indulatok keletkeznek. — A pénz 
mámor nemcsak a nőknél jelentkezik, ha a forráshoz 
érnek, de az úgynevezett erős nemnél is,
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és a modern 
\  többi csak 
g, a becsület,

Aranytenger örvényzik körülöttünk 
embernél bármily esemeny — a pénz. 
eszkösz. A csaiad, az ész. a tudás, a rar 
— mindezek csak eszközök.

Valóban, a pénz ma — özön.
Hat a boldogság? -  No, no!
Melyik rétegében nézzük meg az életet, hogy lat

hassuk, a pénz okozta boldogságot ?
Lesseps láng esze. világrészeket tépett szét csa

tornákkal ; szép milliók omlottak lábaihoz és csak az 
irgalom, meg a csöndes őrület — mentette meg a bör- 
tönhaláltól.

Tegnap, — egy napon, — 14 kétségbeesett embert 
vittek be egy nagy városban az örültek házába. Hát, 
hány volt még szinte olyan, de a kit be nem vittek ?

Az a férfi, a ki takarékpénztári könyveket csinált, 
hogy mindent odaadjon pénzért. Hölgyével egy halvány
nak adóztak. Nem tudni, hova temette őket elevenen 

a pénz. Az ott remek paripákkal futtat, a kartya- 
asztalon halommal tornyosul előtte a pénz. De megfor
dult a szerencse. A pénzhajsza elvitte' uradalmat, 
paripáit: már csak hozómra jászott. Azután jött a 
kölcsönzés bárhonnan, barmi módon ; azután a — 
kigolyózás és — golyó az — agyba !

Hát az a pénztáros; — hát az a bankár stb. stb. 
Vagy mar elfelejtettük vplna mindenezen, majdnem min
dennapi eseményeket!

Nulla dics sine linea !
Nagy kerítő a pénz, és nem is válogatós. A napszá

most becsalja a pálinkás bódéba, mérget out testébe és 
deliriumba hozza. A palotákban — máskép — gazdálkodik.

Bizony, bizony úgy van az,
A pénz az embernek nemcsak külső sorsát, de 

iegbensőbb lényét is befolyásolni képes, minek folytán 
ezen daemon hatalmúba kerül úgy annyira, hogy nem
csak minden egyebet e földön, de még ön önmagát is 
odaveti neki áldozatul — minden meggondolás nélkül.

Olyan az mint a fata morgana, a mely a tapasz
talatlan utast magahoz csábítva, félrevezeti És ha az 
ember bensejeben meghasonlott: akkor nyugalmat,
bekét, boldogságot, a világnak összes kincsei sem 
nyújthatnak neki.

A pénz az embereket még arra is képes elcsá
bítani, a mit különben ok magok is aljasnak, rossznak 
s elvelemedettnek tartani kénytelenek ; és ha a figyelő 

I szemmel kiséri társadalmi életünket, latja, mily hihetet- 
'Ck CI C ír! len változást képes előidézni, főleg a váratlanul nyert 

birtok, — úgy annyira, hogy az emberek, előbbi lényü
ket mintegy levetkőztetve, egész meiamorpfiosison 
mennek keresztül.

Igaz, hogy a pénz nagy, rendkívüli, impozáns, 
dolgokat képes létrehozni az ember szolgálatában ; 
egyenesíti a hegyeket, kiszárítja a folyókat, összeköti 
a világrészeket, naponkint millió dolgot teremt, melyek 
az életet szépítik és megkönnyítik.

De, jaj annak, a ki a pénz urává lenni néni tud ! 
Jaj, ha ellenkezőleg, a pénz az emberi gyarlóság urava 
lesz ; amely az életböicseség, vailas cs morál hiányában 
daemonjának ellentállani többé nem képes.

Akko1- tűnik föl csak a daemon igazi, rettenetes 
alakjahan. Akkor teszi tönkre ezerszámba a becsületet,

boldogságot, az életet. .... A nőt a szégyen s gyalázat
örvényébe taszítja ; felíegyverzi a gyilkosnak karjat, és 

kit egyszer hatalmába kerített, forgó pistolyt nyom 
niarkaba. A kire hatalmat gyakorolhatja: zsarnokává, 
fojtogatóva válik.

Oivan a pénz démonjának hatalma, és jaj annak, 
ki cgy.s/er rabjává lett ; legyen az szegény ember, 

a ki vakon utana rohanva, áitala szégyenbe és halaiba 
vitetik, ragadtatik ; vagy legyen az dúsgazdag, milliók
kal rendelkező ember, a ki a pénz daemoni természetét 
félreismerve, istenként imádja azt; neki nap-nap után 
sajat s-masok boldogságát áldozni kénytelen; és pusz
tító megsemmisítő vágyat végtére csak saját szivének 
vérevei kielégíteni képes.

— A kényes helyzet nem igen engedett időt az 
elmélkedésre, — menteni kellett itt gyorsan. A kétségbe 
esett násznép ott toporgott a kút körül, melyből 
gvötrelmes sóhaj és kínos nyögés hatoltak fölfelé. — 
Vegre valaki, tálán az egyetlen, ki még fejével tudott 
tisztán rendelkezni, előkerített egy kötelet, melynek 
vegére előre elkészítette a hurkot, hogy a szerencsétlen 
Kolompár tegye azt derekára. — A már — már 
reményvesztett cigány-biró a megpillantott kötélben 
élet mentő csillagát látta feltűnni, s a mint a hurok 
leért hozzá, rögtön meg is adta a jelt a felhúzásra. — 
Hozzá is fogott ehez Fáraó népe rendkívüli erővel, 
mert most egy nem közönséges életet mentenek meg 
a hazának. Egymásba kapaszkodva húzták tehát a 
kötelet is, egymást is, de a dolog sehogyan sem  
akart sikerülni. Ha a kötél egy kissé fölfelé jött, akkor 
valamelyik biztosan hanyatt esett, magával rántván a 
többit is, és ilyenkor egy-egy hatalmas locscsanás 
jeiezte, hogy a szerencsétlen cigány-biró ismét ott van, 
ahol az a oizonyos madi atyafi. De azért a cigány-biró 
bekével iátszott tűrni sorsat, mert nem hallatszott a 
kútból egyetlen hang sem,

Végre akadt a mentők között egy katonavisclt 
ember, ki belátta, hogy a vergődésnek egyedül csak a 
fegyelem hiány az oka. — A csapatot tehát felállította 
vonalba, ő maga pedig kommandírozott. É* nem ered
ménytelenül, — mert egy hatalmas hurráh ! kiáltással 
mint patakból a horogra került halat, partra rántották

szemük fényét. De még csak ez a viszontlátás nyújtott 
borzasztó képet, mert a szerencsétlennek nyelve a 
mellén lógott, s a hurok a nyakára voit szorulva. Az 
elázott cigany-biró ugyanis nem a derekára, hanem a 
nyakára tette a hurkot, s ezért nem jött többé a kút
ból egyetlen hang sem. —

Az igazi mentő-kisérjetek tehát csak ezután követ
keztek. Az egyik talpra áhította és úgy razta volna 
belé az életet, a másik fejére aliílotta és úgy
masszírozta ki belőle a kútvizet, de mit sem használt. 
— Bele úntak végre a kísérletekbe, kivonszolták a 
sátorból és a fűre fektették.

A gyászba borúit családon kívül azonban a lako
dalmas nép napirendre tért e baleset felett is; újra

Búza és papiros-búza.
I r ta :  B e r n i t  Is tv á n .

(Vége).
Az orvoslás módja.

Azon javaslatok közül, melyek a búza árának eme
lésére vonatkoznak, az úgynevezett Kanitz-féle indítvány 
mellett kettő van, mi általános érvényű, az egyik az 
ezüst értékének helyreáilitasa, illetőleg a bimetaliismus, 

másik meg az eisőt mintegy kiegészíti, a különbözeti 
üzleteknek eltörlése. A kettő nem ellenkezik, sőt Ch. 
W. Smith egyenesen utal arra, hogy az ezüst arának 
csökkenésében milyen nevezetes szerepe van a külön
bözeti játéknak, mely az ezüstre is kiterjed.

Az utolsó két év allatt úgy a bimetaliismus, vala
mint a színlelt üzletek ellen irányított küzdelem, neve
zetes eredményeket ért el. Jelentékenyebbeket, mint a 
mire őket ellenségeik képesnek tartottak. Nemcsak az 
Európában íolyó mozgalom, hanem az amerikai elnök
választás eddigi eredményei is abban a reményben rin
gatják a bimetaliismus hiveit, hogy törekvéseik diadala 
közelebb van, mint ellenségeik megengedni hajlandók.

A papirosbuzával űzött játék tekintetében még 
hatarozottabb eredményekre utalhatunk. Az utolsó két 
év alatt közvéleményünk arra a meggyőződésre jutott, 
hogy az üzérkedésnek tényleg nagy része van az árak 
enyomásában. E két hosszú év alatt a merkantilista 

tábor nem volt képes arra sem, hogy ezzel a terjedő
megszólalt a zene. csak a vőlegény hajtogatta folyton : | meggyőződéssel szemben csak egy számbavehető ellen- 
van-e még hatra valami ? ! iratot is produkált volna. Az Urszágos Magyar Gazdá

sági Egyesület a tőzsde reformja tárgyában kidolgozottKs az újabb meglepetés nem is váratott sokáig 
magára, mert a zene hangjaira a holtnak hitt cigany- 
biró is megmozdult, helkelni azonban mar nem bírt, 
de utolsó óhajának, még kifejezést adott, mondván : 
adjatok bort, mert szomjas vagyok. Adtak is neki 
hogy ne a kút vize, hanem bor vigye a más világra, 
mert : Cigány nem hal a vízben. —

haraó népe azután zeneszóval és nagy pompával 
kisérte örök nyughelyére a cigany-birót, — az »ifú« 
pár pedig meg fogadta, hogy töobet ez életben nem 
csap lakodalmat. —

--------------- T. Törők István.

emlékiratában ezen játék ellen íogialt állást, a magyar 
gazdaszövetség szintén. Sőt érdekes jele az időknek, 
hogy a budapesti börze kebelében megindult reform- 
mozgalom e tekintetben szintén némi credménynyei 
Liztat. A szomszédos Ausztriában nem kevésbé el van
nak keseredve a papirosbuza hatása miatt és a válasz
tási programotokban mind sűrűbben követelik ennek 
megszüntetését. Amint a helyzet ma áll, azt hisszük, 
politikai partjaink között alig lesz egy is, mely ezen 
kérdés elöl kitérhetne és azt agyonhallgathatná.

Franciaorszagban l’aisantnak a versaillesi törvény
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szék elnökének rüpirala .L e prix Ju ulé et les Marchcs 
l-'ictifs. Paris 1896. lelt igen nagy és maradandó benyo- 
mást és a mini tudjuk, mióta e dolgozat megjelent, 
kereskedők molnárok és gazdák egyiránt elhalmo/.zák
rokonszenvükkel. »A nemzetek nagysága, sőt l é t e _
mondja Paisant — »a mezőgazdasag helyzetétől és bol
dogulásától jiigg. A papirosbuzával űzött visszaélések 
ennek megsemmisítésére irányulnak, — el kell tehát 
nyomni őket könyörtelenül.*

Kétségtelen, hogy a dolognak ezen fejlődésében 
a német birodalmi gyűlésnek a határidőüzletek eltörlé
sére irányuló határozata rendkívüli befolyással volt. Az 
eredeti javaslat csakis ez üzletek megszorítását vette 
célba. A német gazdaszövetség azonban oly erős akciót 
fejtett ki s Ruhland röpiratának — >Zur Aufhebung dér 
Blanko-Termingeschíifte in Getrcidc* — mely pár hét 
alatt 25 ezer példányban került forgalomba, olyan 
hatása volt, hogy a birodalmi tanács május hóban 200 
szóval 39 ellen, a teljes eltörlés mellett nyilatkozott. 
Ezen rendszabály a jövő év január elsején lép életbe.

Tárgyalta ezt a kérdést a múlt hóban nálunk meg
tartatott nemzetközi gazdakongresszus és épen azért, 
hogy ez irányban keilően tájékozva legyünk, tartottuk 
szükségesnek vele e helyen, újból részletesen foglalkozni. 
A győzelem kétségkívül nem lesz könnyű. Igaza van 
Paisantnak midőn azt áliitja, hogy az a hatalom, a mit 
a gazdagság, a szervezett föllépés, és a megszokás 
ereje nyújt, jófotman mind elleneink kezében van. Kezük
ben van a nagy tőke, a bankok, a hitel s a hitel szer
vezeteinek és fölhasználásánk ismerete. Szemben vele 
fegyvertelen, félénk és szétszórt tömegek, a melyek 
alig tudják megérteni egymást, habár az ő közös érde
kükről van is szó. Van azonban egy rendkívül hatal
mas szövetségesünk és ez a visszaéléseknek napról 
napra világosabban mutatkozó káros hatása, amely 
bennünket előbb-intőbb kell, hogy győzelemre segítsen. 
Az idők komoly föladatai szívós  munkát és komoly 
férfiakat követelnek, reméljük, hogy akadni fognak sora
inkban olyanok, a kik ettől nem rettennek vissza és a 
magyar gazdák jobbjai szívvel és lélekkel csatlakoznak 
ahhoz a mozgalomhoz, mely a papirosbuza uralmának 
megtörésére világszerte megindult.

A mi szavazatunk ugyan nem dönti el a kérdést, 
de okvetlenül hozzá fog járulni annak reánk nézve ked
vező értelemben való megoldásához. A börzéknek, ha 
hivatásukat meg akarják oldani, maguknak is kezet 
kell nvujtani ahhoz, hogy megszűnjenek játékbarlangok
ként szerepelni.

Újra a productiv munka és a nemzeti jólét eszközeivé 
keli fölemelkedniük, különben nem várt csapások érhe
tik őket és még inkább megszaporodik azoknak száma, 
a kik, mint Haminesfahr föntebb idézett röpiratában, 
tagadni fogjak, hogy a terménybörzék határidőüzletei 
egyáltalán valamely jogos érdeket elégítenék ki. A 
szolid kereskedelemnek épen oly kevés érdeke van táp
lálni és föntartani az éiősdieket mint a termelőket és 
mit hasznainak az alacsony árak a fogyasztóknak, ha 
tönkre teszik a termelőket, a kik az ő termékeiknek
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iskola. Uj állami iskola létesült Hadvigán, Briestyá.i 
Vrickón ; róni. katolikus Draskócon, és Szucsányban. 
Megszűnt a krpeláni és sutlói ág. evangélikus elemi 
iskola tanító hiányában. A tanítási nyelv az állami 
és magániskolákban a magyar volt, a községi és fele
kezetiekben vegyes. A megyében működött 1 1 5  tanító. 
Ezek az iskolák jellege szerint ekként oszlanak meg: 
állami 31), községi 6. róm. katolikus 2 3 , ág. evang 3 9 , 
izraelita ö. magán 2 . Az 1 8 6 8 . XXXVIII. t.-c. értel
mében képesített 1)2 . nem képesített 2 3 . A magyar 
nyelvet beszélte: anyanyelvi képességei 3 0 , szó- és 
Írásban teljesen 5 9 , keveset 1 3 , semmit 1 3 .

Izraelita Istentisztelet magyar nyelven. A turóc- 
szent-mártoni izraelita hitközség rabbija, Schvarc dr., 
az iskolás gyermekek számára minden szombaton, 
délután három órákor, magyar beszéddel egybekötött 
istentiszteletet tart.

Ö felsege névnapja. A turóc szent-mártoni 
állami iskolák ifjúsága október hó 3  án, ünnepélyes 
istentisztelettel ünnepelte () felsége névnapját.

A zniováraljai tanítóképző ifjúsága — Mohar 
József és Párvv Endre tanárok vezetése alatt — 
szeptember hó 2 6 -u . sikerült kirándulást rendezett 
Bajmócra az ottani Pálffv-féle vár megtekintésére.

— Ima a hazaért. A »Felvidéki Magyar Közmű
velődési Egyesület* Pósa Lajosnak »Ima a hazáért* 
című költeményét, az iskolás gyermekek közt leendő 
kiosztás végett, a tanfelügyelőségeknek megkilldötte.

Tanulok kirándulása. A kürmöcbányai állami 
főreáliskola felsőbb osztályainak növendékei a múlt 
hét első napjaiban tanulmányi kirándulást tettek 
Zsolnára, a hol a város ipartelepeit megszemlélték.

Megbízás. A briestyai állami elemi iskolánál 
a kézimunka tanításával Gruber Józsa bízatott meg 
a vallás- és közoktatásügyi minisztérium által.

A tanulók és a millónium. A vallás- és közok
tatásügyi minisztérium értesítette a kir. tanfelügye- 
löségeket hogy a milléniumi kiállítás megtekintése 
céljából 1000 tanuló számára, egészen október 
végéig gondoskodva van s hogy ezen k irándulás 
még olcsóbbá van téve mint az eddigiek voltak.

Zólyom szab. kir. varos új polgármestere. A 
Szalun Gusztáv elhunytával megüresedett polgármes
teri széket, Zól om szab. kir. város küzgyülése, szep
tember 2 6 - án. a zólyomi járás főszolgabírójával, Slcro- 
vina Mátyással töltötte be. Az új polgármester bírja 
a város osztatlan bizalmát s igy reményjeni lehet, 
hogy e szépen fejlődő város haladása jó kezekbe van 
letéve.

—  Értesítés. Tilesch Győző, a helybeli állami 
felsőkereskedelmi iskolának a most múlt iskolai 
évben végzett növendéke, tudatja iskolatársaival — 
lapunk utján, — hogy Bukarestben, a Polór*yi-féle 
cégnél, mint segélpénztáros nyert alkalmazást.

—- Ragadós tüdölob. Turócvármegye néhány köz
ségében a marhaállományt pusztító vész mutatkozik 
s igy szükségessé vált a gyanús községek marhaál
lományának megvizsgálása. A múlt hét folyamán több 
községben történt a gyanús állatok kisajátítása.

A zniováraljai faragászati iskola tanulói ezen
túl megfelelőbb elméleti oktatásban fognak részesülni. 
A vallás és közoktatási minisztérium az elméleti 
tárgyak tanításával Mohar József tanitóképezdei tanárt 
és Ulrich Vendel gyakorló - iskolai tanítót bízta meg. 
Ezzel az újabb intézkedéssel minden esetre inten
zivebbé fog válni az ezen szakra készülő ifjak kikép
zése. miért is felhívjuk a szülők figyelmét ezen iskolára.

» »  1896. október i. 3

Irod a lom .
A magyar harci vitézség lelkesítő nagy kép*e 

tárul fel előttünk, ha a most vett füzetet lapozgatjuk 
a Szalay-Baróti-féle »Magyar nemzet történeté«-nek. 
A 46-ik füzetben egész sorozata a törökkel vívott 
csataknok vonul el előttünk Írásban és gazdag, egy
korú képdiszben. Rudolf királynak kedvez a harci 
szerencse. A török uralom fénycsillaga halványodni 
kezd Magyarországon és a hosszas háborúskodások 
után közelgünk a 1608 évhez, mely az óhajtva-óhajtott 
békét hozta, bár csak rövid időre. Ezt a füzetet egy 
rendkívül szép és művészies kivitelű képmelléklet 
díszíti »Az ifjú Tököly menekülése* cinvm, Székely 
Bertalan után. Ezen felül következő érdekesnél érdeke
sebb illusztrációkkal bővelkedik e füzet, u. m. Mária 
Krisztiánná főhercegnő, Báthory Zsigmond erdélyi feje
delem neje. Mansfeld Károly herceg. Esztergom ostroma 
1595-ben Visegrád ostroma 1595-ben. Szinán nagy 
vezér. Tergovits ostroma 1595-ben Csata gyurgyevonal 
(a Mist. Chron. Pannóniáé c. 1607-ben megjelent 
műből) Temesvár ostroma 1596-ban. Hatvan megvé
tele 1596. VI. Mohamed szultán. (Egykorú metszet) 
Eger ostroma 1596-ban. A mezőkeresztesi csata. 
Báthory Endre bíboros aláírása. Báthory Endre 
halala. Báthory Endre feje. Mihály vajda. Básta György. 
Básta emlékérme. Tata visszavétele 1597-ben. Pápa 
visszavétele 1597-ben. Pálffy Miklós a győri hős arc. 
képe és aláírása. Győr visszavétele 1598-ban.

A „Magyarországé ma kétségtelenül legolvasottabb 
politikai napilap. Pályája a folytonos emelkedés útja 
volt s ma már nem csak mint hírlap foglalja el a 
iegelőkelőbb helyek egyikét, hanem igazi politikai ténye
zővé is lett, a mely nemcsak leírja, hanem irányozza 
is az események folyását. Az akciók melyeket megin
dított, rendre országos akciókká lettek s minden főimé 
rülő kérdésben úgy professionátus politikusok mint a 
nagy közönség dolga megkérdezni ; „mit mond hozzá 
a Magyarország ?“ Bátor és szókimondó, íróinak kezét 
nem teszi bénává valamely érdekhálózat a minek igaz
ságáról meg van győződve mindig ki meri mondani: 
ebben van az ereje és a specialitása. Hírszolgálata 
kitűnő és felhasználja a modern technica minden esz
közét. Tárca rovatát a legkiválóbb irók töltik be a kik 
a magyar életről írnak magyarul magyar szellembe, a 
Magyarorság ezentúl is az lesz a mi volt, oly újság a 
mely napról-napra fokozottabb mértékben elégíti ki 
az olvasóközönség igényeit. Kezesség erre a szerkesz
tőség melynek élén Holló Lajos főszerkesztő, Incédy 
László h. szerkesztő és Bartha Miklós fómunkatars 
állanak. Hogy pedig az újság pontosan minden más 
napilatot jóval megelőzve jusson az olvasóközönség 
kezeihez, arra garancia a kitünően szevezett kiadóhiva
tal. Előfizetési ara egész évre 14 frt, negyedévre 3 frt 
50 s a előfizetési összeg a legolkalmasabb módou 
postautalványon a kiadóhivatala Budapes VIII kér. Sán
dor u. 2. cimzendŐ.

N y i 111 é r.
(Az e rovatban foglaltakért nem  v álla l felelőséget a szerk.)

fogyasztói.
A közgazdasagi élet törvényeit, ép úgy, mint az 

erkölcsi rendét, lehet bizonyos időn át háttérbe szorí
tani, sokáig büntetlenül nem.

E lőfizetési fe lh ívás!
Tisztelettel kérjük azon t. előfizetőket, kiknek 

előfizetésük m. hó végével lejárt, szíveskedjenek ez 
irányban mielőbb intézkedni.

Azon t. előfizetőinket, kik előfizetéseikkel hátra
lékban vannak, ezúttal is tisztelettel kérjük, hogy 
hátralékaikat kiadóhivatalunkba mielőbb eljuttatni 
szíveskedjenek.

A >Felvidéki Híradó* előfizetési a ra :
Egész évre — — — — — — — — i  frt
Fél évre — —  — — —  —  — — 2 <

„HF'elTrid.élsi EEira.d.ó“ 
k i a <1 ó li i v a t a 1 a.

H Í R E I N K .
—  Turócmegye tanügyi állapota. Turócmegyében, 

a kir. tanfelügyelőségnek az 1 8 9 5  —9 0  ik évre össze
állítóit főkiniutatásu szerint volt 8 9 7 2  tanköteles 
gvermek. kik közül vallás szerint volt róni. katolikus 
3 6 9 8 , helv. hitvallású 5 . ágostai evangélikus 1 8 3 9 ; 
nyelv szerint magyar 3 5 9 , nemet 1 9 2 8 , lót 668:>. A 
tankötelesek közül elemi iskolába járt 5 4 2 9 , ismétlő 
iskolába 7 1 1 , iparos tanonc-iskolába 9 1  polgári isko
lába 1 5 8  fiú és 9 6  leány, felső kereskedelmi iskolába 
1 1 3 ; tehát összesen 0 5 8 0  tanköteles járt iskolába. 
Iskolába nem járt 9 3 8  fin és 1 1 1 8  leány, összesen  
2 3 8 6  tanköteles. A megyében volt jelleg szerint : 
21 állami iskola éls pedig 18 elemi, 2 polgári és 1 felső
kereskedelmi isk o la ; községi elemi iskola i ; rom. 
katolikus 2 0 . ág. evangélikus 2 5 : izraelita 1; enge
délyezett magániskola 2  Volt továbbá 1 iparos tanonc-

—  Parasztzajongás. Liptó-Szent-Miklósról Írja 
levelezőnk : A helybeli vasúti állomáson a személy- 
vonat elutazása előtt hetvenöt munkás fellázadt két 
ügynök ellen és hogy a lázadásnak emberélet nem 
esett áldozatul, csakis az állomási főnök és a vasúti 
tisztviselők erélyes közbelépésének és ügyességének  
köszönhető. Két helybeli lakos mellékkeresetként 
ugyanis azzal is foglalkozik, hogy munkásokat Buda
pestre szállt*. minthogy tömeges utazás alkalmával 
a menetdij olcsóbb és hatvan munkás szállítása volt 
a vasútnál bejelentve. Midőn a munkások elfoglalták 
kijelölt helyeiket, azt tapasztalták, hogy közülük még 
sokan kinn rekedtek, kik szinte követelték helyüket ; 
ez pedig úgy történt, hogy a váltott jegyeken többen 
akartak utazni; mint a mennyi személyért lett fizetve. 
A vaggonban iilő férfi és női munkások nem akartak 
a kinn rekedt társaik nélkül utazni, és követelték, 
hogy a többieket is engedjék beszállani. De már ez 
ellen a hivatalnokok proteeláltak, minek vége az lett, 
hogy a felbőszült parasztok neki mentek az ügy
nököknek. a kikkel csúnyán elbántak volna, ha az 
állomási főnök egy mellékajtón nem engedi őket 
elillanni. A felbőszült munkások erre a kapust 
támadták meg. kit súlyosan meg is sebesitettek. Az 
állomási főnök azonnal kocsit küldött a városba, 
mely csendőröket hozott a lázadáshoz. Ezek a mun
kásokat lecsillapították, a főkolomposokat pedig bekí
sértek. A néző közönség közül egy pár intelligens 
omher is fel lett jelentve, kik állítás szerint, a mun
kásokat izgatták.

A budapesti plastikon újabb látványossággal 
gyarapodott. A budhisták tanát a lélekvándorlásról 
mulatja he rnegérzékítve, nagy feltűnést keltve.

— Gabonaüzlet. (Heieh Jenő és társa heti jelen
tése Budapest.) A külföldi piacok üzletmenete barát
ságos. de a forgalom továbbra is kiesi. A mi piacunk 
árui mérsékelt áremelkedést tüntetnek fel. linzdndl 
10 krnfyi áremelkedés konstatálható, lton  megszilár 
dúlt, 6 2 0  frtot fizettek érte. Árpa  4  5 0 —5 -5 0 . Zab 
5 5 0  —7 0 . Tengeri n 3 8 0  frton kellek el.

Báli selyemszöveteket 35 krtól 1 4  frt 6 5  krig 
méterenként — valamint fekete, fehér szines Henne- 
berg-seiyem 3 5  krtól 1 4  frt 6 5  krig méterenként sima, 
csikós, kockázott, mintázott, damaszt s. a. t. (mint
egy 2 4 0  különböző minőség. 2 0 0 0  szín és mintázat
ban s. a. t. a megrendelt áru postabór és vámmente
sen a házhoz szállítva mintákat postafordaltával küld : 
l l c í m c l t c i r y  €■. (cs . kir. udvari szállító) s e ly  e m  
v y á i 'á  Z i t r i c l ib t m . Svájcba címzett levelekre 
10  kros. levelezőlapokra 5  kros bélyeg ragasztandó. 
Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéz- 
tettnek. 4

NiA A A  A  A  A  A  A  A  A  A  A  A  A  A  A

Birtokeladás.
Kis-Szocóc községben, Turócmegyében, 

szabad kézből adatik el

150 kataszteri holdtiyi

gazdasági felszereléssel és gazdasági 
tekkel.

A birtok a znióváraljai vasúti állomás
tól félórányira fekszik. Az eladási módozatok 
iránt alólirott ad közelebbi felvilágosítást. 

Turóc-Szt.-Mdrton, 1 8 9 6 . szept. hó 1 2 -én.

Mudron Pál,
ügyvéd.
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Turóc-Szt.-Márlon, F  K  I: T  I  I I  K H  I I I  ■ H  A  I I  O
T n r « f t á r m c | ) r  M lln p é ii  j u t ó i .

Versenytárgyalási hirdetmény,
Belügyminiszter lir O Nagyméltósága folyó évi 

augusztus ho 19-én kelt 74.283. sz. magas elhatározá
sával, Turócvarmegye székhazán és melléképületén vala
mint a székházi telek kerítésén eszközlendő különféle 
javítási munkák foganatosítását úgy nem különben több 
rendbeli berendezési es díszítő tárgyaknak beszerzését 
4634 forint 8: krajcár koitsegösszeg erejéig engedé
lyezvén. e munkaiatok végrehajtásának, illetőleg a be
rendezés' es d-.szitó tárgyak szállításának biztosítása 
ce \ í;v . 18%. évi november ho 23-ik napjának délelőttti 
10 ora ara Turocva: megye székhazának gyüléstermébe 
zárt irasbe versenytárgyalás hirdettetik, melyre vállal 
kozni kívánok ezenne! meghivatnak.

Az előirányzott munkák munkanemek szerint kö
vetkezőleg oszolnak m eg:

A) Székház épületnél.
Föld- és kömüves-munkak 
Ácsmunka . . . .
Vasmunka . . . .
Cserépfedő-munka .
Bádogos-munka

. 679 frt 80 kr. 

. 310 frt 87 kr. 
, 56 frt — kr. 

360 frt 67 kr. 
28 frt 92 kr.

I.
II.

III.
IV.
V.

VI. Asztalos-, lakatos- és mázoló-munka 246 frt 32 kr. 
Vlla. Szobafestő-és szooa-kárpitozó munka 444 frt 51 kr. 
Vllb. Bútor és díszítő kárpitos-munka . 683 frt 74 kr,
VIII. Kalyhás-munka . . . .  231 frt 80 kr.

IX. Felszerelési tárgyak (csillárok elhelye
zéssel) ............................................... i2 ifrt5ok r.

X. Árnyekszék berendezési tárgyak (tő
zegszóró árnyékszékek) és egyébb
ezzel összefüggő munkák . 494 frt — kr.

B) Mellék- (gazdasági) épületnél: • 
Különféle föld-, kőműves-, ács-, betonozó, 

asztalos stb. munkák és istálló-beren
dezési t á r g y a k ...................................... 491 frt 99 kr.

C) Kerítés fa ln á l és kutnál.
Különféle föld-, ^őmüves-, asztalos és kut-

m u n k á k ................................................484 frt 70 kr.
Ajánlatok elfogadtatnak az összes előirányzatra

nézve s azonkívül külön ajánlatok tehetők az A) VI., 
Vlla.. VIIo., IX. és X. csoportokra. Az A) I., II., III.,
IV., V. és VIII., B) és C) munkacsoportok külön nem 
választhatók, azért ezekre csakis együttes ajánlatok 
vétetnek figyelembe.

Az összes előirányzatra vonatkozó ajánlatok tevői 
kifogást nem tehetnek, ha a munka odaítélése során 
a külön ajánlatok tárgyát képező munkacsoportok egész
ben vagy részben az összes munkából barmi okból 
kiszakfttatnak.

Ajánlattevők az A) Vlla., Vllb., IX. és X. mun
kacsoportokra vonatkozó ajánlataikhoz mintákat, minta
rajzokat és részletes, világos és pontos leírásokat tar
toznak csatolni. — és pedig a Vlla. csoporthoz tartozó 
munkák közül csupán a szobakárpitozó munkákra vonat
kozólag a papir-kárpit mintáját (olivzöld alapon vilá
gosabb vagy sötétebb zöld rajzokkal) és a kárpitozandó 
két terem menyezet-karpitjának vaziatrajzat; — a VIIo. 
csoporthoz tartozó (elömérték 57—61. tételei alatt 
felvett munkák) munkáknál az aranyozott fakarnissok 
rajzát (külön az abiak. külön az ajtó karnissokéi) a 
drapériákhoz és a falmenti párnázott padokhoz hasz
nálandó bordeau vörös tiszta gyapjú plüs és a rojt 
mintáját, az asztal bevonásához használandó vérvörös 
posztó (nemez nem fogadtatik el) mintáját, a drapériák 
és padok rajzait, ezenkívül felemlítendő a drapériákhoz 
felhasználandó plüs szövet hossza és szélessége; — a 
IX. csoportba sorozott csillárok rajzai becsatolandók, a 
csillárok anyaga, a lámpák szerkezete és világitó ereje 
a leírásban kiemelendők; — a X. csoportba felvett 
arnyékszék berendezési tárgyakról pontos rajzok és a 
tárgyak kiállítását valamint az anyagot feltüntetendő 
leírások csatolandók.

Bánatpénz gyanánt az ajanlat tárgyat képező mun
kák eiöiranyzaii összegének 5%-a készpénzben vagy 
elfogadható értékpapírokban csatolandó, az öt pecsét
tel lezárt ajánlathoz.

Az ajánlatban számmal és betűvel világosan ki
írandó azon százalék nagysága, melyet ajánlattevő az 
előirányzati árakból leengedni hajlandó. Az árenged
mény a külön ajánlatok tárgyát képező munkacsopor
tokra nezve különböző lehet, de egy munkacsoport 
összes munkanemeire nézve egy és ugyanazon száza 
lékos mennyiségnek kell lenni.

Ajánlatok Tűi ócvármegye Alispánjánál 1896. évi 
november hó 22-ik napjáig fogadtatnak el. Később 
érkező, vagy távirati ajánlatok figyelembcvétetni nem 
fognak.

Turócvarmegye Alispánja fentartja magának a 
jogot, a beérkező ajánlatok közül szabadon választani, 
avagy azok mindenikét visszavetni, s más időben, s 
esetleg más úton gondoskodni a munkák végrehajtá
sának biztosításáról.

A vonatkozó műszaki művelet, mely áll egy elő- 
méretből és egy költségvetésből, az itteni államépité- 
szeti hivatalnál, a rendes hivatalos órák alatt, bármikor 
megtekinthető.

Kelt Turóc-Szt.-Mártonban, 1896. október hó i-én.

B eniczky  Kálmán
alispán.

s. k.

•Í382. t L s z .  189(5.

Hirdetmény.
Znióváralja község telekkönyve birtokszabályo

zás következtében átalakíttatott és ezzel egyidejűleg 
azokra az ingatlanokra nézve, a melyekre az 1 8 8 0  : 
XXIX., az 1 8 8 9 : XXXVIII. és az 1 8 9 1  : XVI. t.-cikkek 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését ren
delik,’az 1 8 9 2 : XXIX. t.-cikkben szabályozott eljárás 
a telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítésével kap
csolatosan foganatosíitatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:
1 ) hogy mindazok kik az 1 8 8 6  . XXIX. t.-cikk 

1 5 . és 1 7 . §S-ai alapján — ide értve e §-oknak az 
1 8 8 9 : XXXVIII. t.-cikk 5 . és 0 . §§-aiban és az 1 8 9 1 : 
XVI. t.-cikk 1 5 . §. a) pontjában foglalt kiegészítéseit 
is — valamint az 1 8 8 9 : XXXVIII. t.-cikk 7 . §-a és 
az 1 8 9 1  : XVI. t.-cikk 1 5 . §. b) pontja alapján eszko 
zölt bejegyzések vagy az 1 8 8 6  : XXIX. t.-cikk 2 2 . §-a 
alapján történt törlések érvénytelenségét kimutathatják, 
e végből törlési keresetüket hat hónap alatt, vagyis 
az 1897. évi április hó 3 0 -ik napjáig bezárólag az ille
tékes Znióváraljai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hossza- 
bítható záros határidő eltelte után indított törlési 
kereset annak a harmadik személynek, a ki időközben 
nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szol 
gálhat;

2 ) mindazok a kik az 1 8 8 6 : XXIX t.-cikk 1 6 . és 
1 8 . §§-ainak eseteiben — ide értve az utóbbi §-nak 
az 1 8 8 9 : XXXVIII. t.-cikk 5 . és 6. §-aiban foglalt kie
gészítéseit is — a tényleges birtokos tulajdonjogának 
bejegyzése ellenében ellentmondással élni kívánnak, 
Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 
1897. évi április ho 30-ik napjáig bezárólag a fent 
nevezett telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert 
ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte 
után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog:

3 ) mindazok, a kik a telekkönyv átalakítása tár
gyában tett intézkedések által, nemkülönben azok, a 
kik az 1. és 2. pontban körülirt eseteken kívül az 
1 8 9 2 : XXIX. t.-cikk szerinti eljárás és az ennek folya
mán töVtént bejegyzések által előbb nyert nyilván- 
könyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik — ide 
értve azokat is. akik a tulajdojog arányának az 1 8 8 9 : 
XXXVIII. t.-cikk 1 6 . §-a alapján történt bejegyzéséi 
sérelmesnek találják — e tekintetben felszólalásukat 
tartalmazó kérvényüket a fent megnevezett telek
kön y i hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1897. évi 
apriíis hó 30-ik napjáig bezárólag nyújtsák be. mert 
ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta 
után az átalakításkor közbejött téves bevezetésből 
származó bárminemű igényeket jóhiszemű harmadik 
személyek irányában többé nem érvényesíthetik, az 
említett bejegyzéseket pedig csak a törvény rendes 
útján és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat 
szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül 
támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a 
hitelesítő bizottságnak eredeti okiratukat adtak át. 
hogy amennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű 
másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj
tanak, az eredetieket a fent megnevezett telekkönyvi 
hatóságnál átvehetik.

Kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság 
Turóc-Szt.-Mártonban. 1 8 9 6 . szeptember 2 7 -én.

Medzihradszky, 
kir. aljbiró.

1896. o k l ó b e r  4. 40. szám
ll63 . sz. 18%.

Vadászati hirdetmény.
A znióváraljai (Turócraegye) m. kir. közalapir. 

ványi uradalomhoz tartozó 8 8 0 9  k. holdnyi erdőkben 
gyakorolható vadászati jog 1 8 9 7  évi január hó 1 -töl 
számított hat (6) évre. vagyis 1 9 0 2 . évi december hó 
31-ig zárt ajánalti verseny útján haszonbérbe fog adatni.

1) A vadállomány: őz. nyúl, vaddisznó stb.
2 ) Az 5 0  kros bélyeggel és készpénzben csato

landó 4 0  forint bánatpénzzel ellátott ajánlatok 1896 
évi október hó 15-ik napjának déli 12  óráig a vallás- 
és közoktatásügyi m. kir. Minisztérium segédhivatali 
igazgatójánál (Budapest, Hold-utca 8. szám) adandók 
be és kijelentendő, hogy ajánlattevő a haszonbéri 
feltételeket ismeri és azokat föltétlenül elfogadja.

3 ) Az ajánlattevők közötti szabad választás, 
tekintet nélkül a beajánlott összeg nagyságára, valamint 
az ajánlatok elfogadásának vagy visszautasításának  
joga, a vallás és közoktatásügyi m. kir. Miniszternek 
tartatik fenn.

4 ) Később érkezett, vagy a feltételektől eltérő 
ajánlatok, figyelembe nem vétetnek.

5 ) A haszonbéri feltételek a vallás- és közokta
tásügyi m. kir. Minisztérium X ik (erdészeti) szakosz
tályában és a znióváraljai erdőgondnokságnál bele 
kinthetők.

Znióváralján, 1 8 9 6 . évi szeptember hó.

M. kir.
közalap, erdőgondnokság.

(L 'ánnyomal nein dijjaztatik).
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f<‘l> ér  agyagból készült

ó-német majolika- és fehér agyagkályháit 
kandalló és takarék-tiizhelyeit,

különböző színekben és alakban, 

rendkívül kem ény tartós anyagból, bárm inő rajz után,

sajtolt tűzálló tégláit,
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IíTs,ir37-on. j-u.tan.3r0 s áralz!
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